
DER KLASSIKER  
Berg- und Talfahrt
Die Alternative zu den Touren – spon-
tan und entspannt, ohne auf Zeiten 
und Wege achten zu müssen – ganz 
einfach über den Reben schweben. Mit 
dem GUDE Familienticket mit Kindern 
oder mit dem GUDE Pärchen Ticket 
und mit dem GUDE Ohlig Sekt Piccolo 
(günstiger als die Einzelpreise).

Around the Niederwald –  
by cable car, chairlift and ship

Your trip starts in Rüdesheim with a cable car ride to the 
Niederwald recreational facilities. Then you hike from 
the famous Niederwald Monument, the Germania, to the 
Jagdschloss (hunting lodge) with its interesting game reserve 
(approx. 3 km walk). From there, you take a chairlift through 
the forest over the steep vineyards down to Assmannshausen. 
Enjoy the beautiful view across the romantic, narrow,  
curved Rhine Valley to the Rheinstein Castle. Cruise back  
to Rüdesheim on the Rhine passing by Mäuseturm  
(Mouse tower) and the ruin of the Ehrenfels-Castle.

THE UNFORGETTABLE 
DAY TRIP

DER UNVERGESSLICHE  
TAGESAUSFLUG
Rund um den Niederwald –  
mit Seilbahn, Sesselbahn und Schiff

Ihr Ausflug beginnt in Rüdesheim mit einer Seilbahnfahrt 
hinauf zum Niederwald. Dann wandern Sie vom berühmten 
Niederwald-Denkmal, der Germania, zum Jagdschloss mit  
seinem großzügigen Wildgehege (ca. 3 km Fußweg). Von dort 
aus führt eine Sesselbahn hinunter nach Assmannshausen. 
Der herrliche Ausblick auf die Burg Rheinstein und das roman-
tisch-geschwungene Rheintal wird Sie verzaubern. 
Die Rückfahrt genießen Sie mit dem Schiff auf dem Rhein, 
vorbei am Mäuseturm und der Burgruine Ehrenfels.   

Fragen Sie nach 

unseren GUDE 

Produkten

SAISON 2026 
DEUTSCH | ENGLISH

ÜBER DEN REBEN 
SCHWEBEN
Gliding over the vines

KONTAKT/CONTACT
Seilbahn Rüdesheim 
Oberstraße 37 
D-65385 Rüdesheim am Rhein

Fon 06722-2402 
Fax 06722-3574

info@seilbahn-ruedesheim.de 
www.seilbahn-ruedesheim.de

SAISON/SEASON 2026
FAHRBETRIEB/OPERATION	
Täglicher Fahrbetrieb vom 21.03. – 01.11.2026 und während des 
Weihnachtsmarktes vom 19.11. – 23.12.2026/Daily operation from  
21.03. – 01.11.2026 and during the Christmas market from  
19.11. – 23.12.2026

PREISE/PRICES in €

Sämtliche Preise sind inklusive Mehrwertsteuer/All prices are included tax

11,00 

6,50 

13,00 

22,00 

26,00

Schüler bis 18 J. 
Students up to 18 y. 

ab 20 P.  
20 or more p.

Berg- und Talfahrt 
Round trip

Berg- oder Talfahrt 
Single ride

Kombi-Karte bis Assmannshausen  
Combi ticket to Assmannshausen

Ring-Ticket inklusive Schiffspassage	
Ring trip including ship

Romantik Tour mit Burg	  
Romantic trip with castle

5,50 

3,00 

6,50  

11,00 

13,00

GRUPPEN-KARTEN 
GROUP TICKETS

TICKETS 
Vor Ort, über diesen QR-Code oder in unserem Web-
Shop. Gruppentickets bitte am Reisetag vor Ort  
kaufen./On site, via this QR code or in our web shop. 
Please buy group tickets on site on the day of travel.

BITTE BEACHTEN/PLEASE NOTE
Die Sesselbahn Assmannshausen hat andere Betriebszeiten/The chairlift 
Assmannshausen has different operating times.      06722-2765

SAISON-KARTEN 
SEASON TICKETS

Saison-Karte 
Season ticket 

Partner-Karte 
Partner ticket  	

Familien-Karte Eltern mit Kindern (5 – 18 Jahre) 
Family ticket Parents with children (5 – 18 years)

70,00 

120,00 

140,00 

EINZELKARTEN  
SINGLE TICKETS

Erwachsene          
Adults    

Kinder 5 – 15 Jahre
Children 5 – 15 years

12,00 

7,50 

14,00 

24,00 

28,00

6,00 

3,50 

7,00 

12,00 

14,00

Berg- und Talfahrt 
Round trip

Berg- oder Talfahrt 
Single ride

Kombi-Karte bis Assmannshausen  
Combi-ticket to Assmannshausen

Ring-Ticket inklusive Schiffspassage 
Ring trip including ship

Romantik Tour mit Burg	  
Romantic trip with castle

FAMILIEN-KARTEN (Berg- und Talfahrt) 
FAMILY TICKETS (Round trip)  

Eltern & Kinder 5 – 15 J. 
Parents & children 5 – 15 y.

Fam1 Eltern mit 1 Kind 
Parents with 1 child	

Fam2 Eltern mit 2 Kindern 
Parents with 2 children	

Fam3+ Eltern mit 3 Kindern und mehr               	  
Parents with 3 children and more

Fahrräder können nicht transportiert werden  
Bikes cannot be transported

27,00  

30,00 

33,00

MAI 
01.05. – 31.05.2026
Mo – Fr	 9:30 – 18:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 18:00 Uhr

OKTOBER 
01.10. – 01.11.2026
Mo – Fr	 9:30 – 17:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 18:00 Uhr

JUNI 
01.06. – 30.06.2026
Mo – Fr	 9:30 – 18:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 19:00 Uhr

NOVEMBER 
02.11. – 18.11.2026
geschlossen – kein Fahrbetrieb 
closed – no driving operation

JULI & AUGUST 
01.07. – 31.08.2026
Mo – Fr	 9:30 – 19:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 19:00 Uhr

WEIHNACHTSMARKT 
19.11. – 23.12.2026
Mo – Fr	 11:00 – 18:00 Uhr	
Sa & So	 11:00 – 18:00 Uhr

OUR RING TRIP
the triple pleasure

Ascent with the cable car to the Niederwald 

Ride on the chairlift to Assmannshausen

Boat trip back over Bingen to Rüdesheim  
am Rhein

Insider tip Ringtour smart: if there are a lot of 
visitors, start the tour by boat from bridge 8 to 
Assmannshausen.

SEPTEMBER 
01.09. – 30.09.2026
Mo – Fr	 9:30 – 18:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 19:00  Uhr

MÄRZ & APRIL 
21.03. – 30.04.2026
Mo – Fr	 9:30 – 17:00 Uhr	
Sa & So	 9:30 – 18:00 Uhr

UNSER RING-TICKET 
Das dreifache Vergnügen

Geheimtipp Ringtour smart: bei starkem Besucher-
aufkommen die Tour mit dem Schiff ab Brücke 8 nach 
Assmannshausen beginnen.

�Bergfahrt mit der Seilbahn Rüdesheim zum 
Niederwald

Talfahrt mit dem Sessellift nach Assmannshausen

�Schifffahrt zurück über Bingen nach Rüdesheim  
am Rhein

THE CLASSIC 
Round trip
The alternative to the tours –  
spontaneous and relaxed, without  
having to worry about times and ways – 
simply gliding over the vines. With the 
GUDE Family ticket with children or 
with the GUDE Couple ticket and with 
an GUDE Ohlig Sparkling Piccolo  
(cheaper than the individual prices).



 RING-TICKET SCHIFFFAHRTEN
Ab Rüdesheim – Brücke 8 oder 10 
Abfahrten – Richtung Assmannshausen | Burg Rheinstein 

Ab Assmannshausen – Brücke 3  
Abfahrten – Richtung Bingen | Rüdesheim 

Täglicher Fahrbetrieb vom 21. März bis  
1. November 2026 
Fahrplan unter diesem QR-Code:

www.bingen-ruedesheimer.de

A STORY FOR ITSELF
Niederwald Monument and Cable-Car 
The Niederwald Monument with its statue of »Germania« was 
built in memory of the Franco-German War and the resulting 
follow German Empire 1877 to 1883. It was the basis for the 
modern tourism. In 1884 a rack railway was built, the forerunner 
of today’s cable-car, which transported the visitors through the 
vineyards to the monument. 

The rack railway was replaced by the cable-car in 1954. In its  
50th anniversary year 2004 the 30 millionth guest could be wel-
comed. Since 2005 the visitors are floating with the new cable  
car in bigger and more comfortable cabins up to the  
Niederwald Monument. 

EINE GESCHICHTE FÜR SICH
Niederwald-Denkmal und Seilbahn 
Das Niederwald-Denkmal mit der Germania wurde als Andenken 
an den deutsch-französischen Krieg und das nachfolgend entstan-
dene deutsche Kaiserreich zwischen 1877 und 1883 errichtet.  
Es war der Grundstock für den modernen Tourismus. Man baute 
eine Zahnradbahn, die ab 1884, als Vorläufer der heutigen Seil-
bahn, die Besucher durch die Weinberge zum Denkmal beförderte. 

1954 löste die Seilbahn die Zahnradbahn ab. In Ihrem Jubiläums-
jahr 2004 konnte der 30-millionste Fahrgast begrüßt werden. Seit 
2005 schweben die Besucher mit der neuen Bahn in größeren und 
bequemeren Kabinen zu dem Niederwald-Denkmal.

RING-TICKET
Tagestour  
Startmöglichkeiten

RING TRIP
Day trip           
Starting Points

Nur 5 Minuten Fußweg zur Seilbahn-Talstation  
vom Parkplatz P2, der Fähre und dem Bahnhof 

Only 5 minutes on foot to the cable car valley station  
from the P2 car park, the ferry and the train station

Rheinsteig

Zahnradbahnweg

Ringtour 
Ring trip

Wanderweg 
Hiking trail

Aussichtspunkte 
Viewpoints

Tourist-Info

ÜBER REBEN UND RHEIN
HERRLICHER BLICK 

OVER WINES AND RHINE
BEAUTIFUL VIEW

Niederwald-Denkmal
Das Besucherzentrum liegt 
nebenan mit Restaurant und 
Panoramaterrasse. 

The visitor centre is next door 
with a restaurant and pano-
ramic terrace.
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Goethe-Tempel 
Einen herrlichen Blick über das 
Rheintal genießt man von hier, 
aber auch vom darunter lie-
genden Gasthaus Rebenhaus. 

You can enjoy a marvellous 
view over the Rhine Valley 
from here, but also from the 
Gasthaus Rebenhaus below.

Burgruine Rossel
Graf von Ostein hatte dieses 
Bauwerk von Anfang an als 
Ruine und romantischen Ver-
weis auf das Mittelalter ge-
plant. /Count von Ostein had 
planned this building from the 
outset as a ruin and romantic 
reference to the Middle Ages.
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Rüdesheim am Rhein  
Seilbahn-Talstation · Oberstraße 37  
Telefon 0 67 22-24 02          

Assmannshausen  
Sesselbahn-Talstation · Niederwaldstraße 24 a  
Telefon 0 67 22-27 65           

Bingen am Rhein  
Bingen-Rüdesheimer Schifffahrtsgesellschaft  
Telefon 0 67 21-30 80 80
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